
I I I .  é v fo ly a m . 29 . szám * Ara. 4  H o ro n á . 1 9 2 2 . P é n te k  .

LoptuíojaQ nos^a^a 'rasi Kisgazdák és Fö ld-1  F ( M S s  h i a d ó  . G u l y á s  P á l .  |  M egjelenik K edden és P énteken  reggel.

S O ^ C ^ “C r - C " Z “ ^ -  P Á L
Í C É E ^ ' V I S S l j Ö J B X i Ő L ' I ’t .V l T I C  !

HIÍDETMÉNX.
A Választási bizottság köztérré teszi, bogy a pótválasz- 

íás 1922- évi júf)iú5 bő 5-sre, délelőtti 8  órai kezdettel, tűzetett 
ki Választási beíyek ügyaoazoQoSak, Az előző íjap, Vagyis jú- 
giCis bő 4-ér> 6 órától kezdődőiig a pótválasztás befejezé
s ig  áitaláijos szeSztilaionj.

Szarvas, 1922. njájúS b$.
Választási bizottság.

FI GYELEM!
S| y  A szavazó és gyülekező helyek beosztása.

I-sö  szavazókor: Belső 1. kerület. Szavazó helység:
Piliszky iskola. G yülekfsú h ely :  Sonkoly ház 1. 71. hsz.

I I - ik  szavazókor: Belső II. kerület. Szavazó helység:
Községháza. Gyülekező hely: Kisgazdakör.

I I I - i k  szavazókor: Belső 111. kerület. Szavazó helység :
Kóczy iskola. Gyülekező hely: Szloszjár György háza Hl.
45. hsz.

I V - ik  szavazókor: Belső IV. kerület. Szavazó helység:
Simkovicz iskola. Gyülekező h e ly : Belopotoczky István 
háza IV. 218. hsz.

V-ih szavazókor: Krakkó, Tanya 1. és 11. kerület.
Szavasó helység: IV. kerületi óvoda. Gyülekező hely : Podani 
Márton háza. IV. 258. hsz.

V I-ih  szavazókor: Tanyai III. ker. Szavazó helység:
Jánovszky iskola. Gyülekező h ely :  Csonka Sámuel háza
11. 249. hsz.

V II - ik  szavazókor. Tanyai V ker. Szavazó helység:
Kálló iskola. Gyülekező h e ly : Kisgazdakör.

VJXI-xk szavazókor: Tanyai IV. és VI. ker. Szavazó 
helység : Rohoska Géza iskola. Gyülekező h e ly : Kisgazdakör.

ÍX - ik  szavazókör: Tanyai VII. ker. Szavazó helység:
Pataki (volt Boros) iskola. Gyülekező h e ly : Kondacs Pál 
háza 111. ker. 331. hsz.

X -ik  szavazókor: Tanyai Vili. ker. Szavazó helység :
Koffán iskola. Gyülekező h e ly : Kisgazdakör.

A szavazás junius 5-én, azaz hétfőn 8 órakor 
kezdődik! Mindenki a gyül«k«*ö b«lyr« menjen és on
nan megyünk csoportonkint a s z a v a z ó  b f ly r t-

Figyelm eztetjük a  szavazó -polgárokat, hogy a választás 
csak egy napig  —  hétfőn tart.

A rra  is  fe lh ívjuk a választók figyelm ét, hogy bárk in ek  
is  Írták  alá a z  a já n lá si ivét, e z  sen k it s e m  g á to l  
abban, h o g y  oda ne sza v a zzo n , a h o vá  akar.

Figyelmeztetjük végül párthiveinket, hogy szavazati 
jogukkal éljenek, nehogy le nem szavazásuk miatt később 
kellemetlenségük legyen.

S z a v a z ó i  c s a k  « S V  O a p ,  b é t f ő i )  l e b e t



2. oldal.

Képviselőjelöltünk
programmbeszédjében azt mondotta, 
hogy a zsidótól tanulnunk kell: ösz- 
szetartást. Mi meg azt mondjuk, a mi 
táborunknak, hogy a szocialistáktól is 
tanulnunk kel!: ugyancsak összetartást, 
kitartást, lelkesedést és pártszervezést, 
párlfigyeimet. Ha mindezeknek oly 
teljes mértékben lettünk volna a bir
tokában, mint ők, .akkor abszolút 
többségünk biztosítva lett volna és 
nem kerültünk volna, mint most, a 
második helyre.

Hiszen tudjuk, hogy erre más té
nyezők is közreműködjek. Társadalmi 
életünk széttagoltsága, széthúzásaidé 
még inkább és pőképpen a keresztény 
polgári osztályok egymást marása és 
az a mesterségesen szított gyülölség, 
amelynek szemüvegén át egyes meg
tévedt vagy m egtévesztett keresztény 
polgári osztályok m inden ránk szakadt 
bajnak kulforrását a kisgazdákban lát
ják és minden bajnak búnbakkjául a 
kisgazdákat állítják oda. S éppen ez 
a nagy báj.

Innen is, onnan is halljuk, itt is 
látjuk, hogy az őrült keresztény mara
kodásból a szociáldemokraták fognak 
eddig el sem képzelt politikai súlyra 
szert tenni.

Újra ott kezd3dik minden, ahol a 
világháború nyomot usagának hatása 
alatt voltunk. Megváltó igék röpköd
nek, melyeknek értéktelenségét, sőt 
veszedelmét saját bőrünkön tapasztal
tuk. Az egymás iránti gyűlölködés és 
politikai szenvedély hályogot ven még 
olyan szemekre is, melyek már tisz
tán láttak. A lelki egyensúly és a nem
zeti szilárdság megbomlásának idejé
ből sok okulni valónk maradi.

Miért nem okulunk tehát ?
Az utolsó pillanatban arra szeretnék 

kérni a keresztény és nemzeti gondo
lat minden igaz karcosát, hogy ne 
csüggedjen, meg ne tántorodjon és 
semmi eselre se maradjon távol a 
szavazástól, hanem szavazzon le ez 
agrárország fentartó elemét képező 
kisgazdák jelöltjére : Borgulya Pálra. 
Még akkor is, ha politikájával nem is 
mindenben ért egyet. Mert itt .most 
már a politikánál sokkal fontosabb 
dologról van és lesz szó.

Ezt lássuk be mindannyian és kiált
suk osztály és társadalmi különbség 
nélkül, egy szivvel-lélekkel :

É l j e n  B o r y u ' y a  P á l l

Az eddigi 
bákésroegyei eredmény.
Gyula. Lukács György dr. kisgazdapárti 

hivatalos jelöltet 1766 szótöbbséggel nem
zetgyűlési képviselővé választották.

Békés. Szakács Andor, 48 as kisgazdapárti 
932 szavazattöbbséggel Faragó László és 
Kolozsi Endre volt nemzetgyűlési képviselő
vel szemben megyálasztatott.

Gyoma.- Zeöke Antal kisgazdapárti hiva-

talos jelölt és Vigi István m t l * * 1™ " 
közt pótválasztás lesz.- ,

Orosháza. Csizmadia András kisgazdapárti 
hivatalos jelölt és Farkas István . szociálde
mokrata közt pótválasztás lesz.

Szarvas. Pékár Gyula dr. kibukott. Borgu
lya Pál 48-as kisgazdapárti ésPakács József 
szociáldemokrata közt pótválasztás lesz.

Békéscsaba. Lipták Pál lcisgazdepárli ki
bukott Szeder Ferenc szociáldemokratával 
szemben, aki 2005 főnyi abszolút szavazat- 
többséggel jött be. , .

Tótkomlós. Dénes h»tván dr. m unkáspárti 
Egán Imre dr. kisgazdapártival szemben 
1905 szavazattöbbséggel győzött.

Szeghalom. Temesváry Imié volt nemzet
gyűlési képviselőt egyhangúlag megválasz
tották.

SZARVASI UJSAG_
1922. junius hó 2:

Páríéleí
F e lk é r e tn e k  pártunk választóbizottsági 

emberei, azonossági tanúi, összekötői az 
irodavezetők és a hozzájuk beosztottak, 
hogy hétfőn reggel 6 órára a pártkörben 
összejönni szíveskedjenek.

B á i ja to S  S z é p  b a z é n )  •

Fátumország volt, prédaország voli, 
Pusztulás földje, siralom völgy,
Öröktől fogva balsors kisérte;
Minden szomszédja.ellene tört.
Tatár tiporta, török sarcolta,
Sas karma tépte SJ|jgó szivét . . . 
Könny hullt özönnel magyar ugarra, 
De enni mint most, — sohase még I

Felföld vidékén, Kárpátok bércén 
Cseh rablócsorda dőzsöl, kacag 
Érdélvországon, alföldi tájon 
Úrrá lelt bitang, bocskosos had . . . 
Megdőlt a pajzsunk, kettétört kardunk 
S kétkedve kérdjük: ez hát a vég? 
Rontott már ellen védtelen népre,
De ilyen gyáván sohase' még!

Hajh I a magyar sors szogaság sorsa; 
Áldott kalászt nem neki ereszt.
Másé fájának d:ága gyümölcse, 
Másnak mosolyg az érett gerezd . . . 
S Ő csak robotol baromi módra,
Saját házában megtűrt cseléd . . . 
Hordott e nép inár rabigát, láncot,
De ilyen súlyost sohase inég I

Tűrni kell . . . tűrni mikép gyalázza, 
Dúlja tűzhelyét a sok cafat I 
Viszik búzáját, hajtják jószágát 
S jajdulni is alig szabad;
Szólni, ha bátor, testébe rúg és 
Szemébe köp a gaz csőcselék . . . 
Gázolt e földön sok cudar horda,
De ilyen hitvány sohase’ még I

Fojtott düh lángja tör fel az égre: 
Verd meg óh Isten, azt a gálád 
Ámitó Judást, ki koldusbotra 
Juttatta ezt a szegény hazái 1 
Még a földben se adj néki nyugtot, 
Vesse ki onnan a sírfenék I . . .
Forrt már lelkűnkben iszonyú átok, 
De éhnél szörnyűbb sohase’ még I

Nincs a magyarnak, nincsen is mása, 
Csak rongy gúnyája s tépett szive, 
Tépett szivében bosszú, dec üszke 
S önerejében vetett hite:

Láncaiból, hogy fegyvert kovácsol
És visszavivja ős-örökét 1
Tenger vér folyt már, ám c szent hazában,
Ezerannyi fog omlani m ég!

Vályi Nagy Qéxa.

A g a z d a e sz m e  ö rö k k é  él.
A gazdaeszme demokráciát jelen t: a tö

megek jobb megélhetését teszi lehetővé és 
has?nára van az iparosnak, kereskedőnek, 
munkásnak és minden dolgozni akarónak 
egyaránt.

A gazdapárt nem az egységet akarta meg
bontani, hanem csak az eszme tisztaságát 
akarja megőrizni és a programm megvalósí
tásának lehetőségét akarja biztosítani, midőn 
nem egyesül azokkal az elemekkel, kik tet
tekkel bizonyították be, hogy pont az ellen
kező célok és eszmék vezelik, mint minket. 

Ez a gazdapárt igazsága!
A magyar nép józan eszére akarunk hatni. 

Lássa be a magyar nép. hogy a milyen lesz a 
választás, olyan lesz az ország újjáépítésének 
munkája, olyan lesz a teherelosztás, az adó
politika, olyan a közgazdasági és a vámpo
litika. A nép boldogulása ezen kérdésektől 
függ kizárólag. ítéletet kérünk olyant, ami
lyent önök látnak jónak és helyesnek.

E lő f i z c t ő io k o e k  é s  o l v a s ó i d n a k  
b o ld o g  p ü o k ö á d i  ü o o cp e k e t  k iv á t)  

a s z e r k e s z t ő s i g  3  k i a d ó h i v a 
tal,

— A  k e ő v sz m ó n y e a  e llá tá s  m e g 
sz ü n te té se . A m. kir. mínisztéiium a ked
vezményes áru élelmiszer ellátást 1922. évi 
julius hó 1-étől kezdve megszüntette E he
lyett a már megállapított készpénzváltságot 
kapnak azok a közszolgálatban álló és ked
vezményes ellátásra igényjogosult tisztviselők 
és egyébb alkalmazottak, akik ellátatlanok
nak  tekinthetők.

— E g y  k ia  té v e d é s . A „Szózat** állan
dóan kürtöli, hogy a mi képviselőjelöltünk, 
Borgulya Pál Rassay-párti. Egy kis tévedés. 
Ez abban van, hogy a kisgazdapártot üssze- 
lévesztelte a Rassay-párllal.

— A  k ö z t is z ta s á g  f e n n ta r t á s a .  A 
melegebb évszak beálltával bizonyos fertő
ző betegségek rendszerint nagyobb szám
ban mutatkoznak. Ennek a veszedelemnek 
lehető ellenőrzése közérdek s igy az óvó
intézkedések foganatosításában mindenkinek 
teljesíteni kell kötelességét. A belügyminisz
ter terjedelmes rendeletben jelöli meg azo
kat az óvrendszabályokat, amelyek betartása 
a társadalomra hárul s az ellenőrzés pedig 
a hatóságok feladata. így a köztisztaság 
szempontjából állandóan ellenőrizni kell az 
utcák, terek, kiránduló helyeket s a szük
séges időszaki fertőtlenítések a légpontosab- 
ban végrehajtásának. A csatornák, árkok — 
amennyiben szükséges — kijavitandók, hogy 
a szennyvizek azokon akadály nélkül lefoly
hassanak. Középületek, ahol sok ember for
dul meg, vendéglők, szállodák stb., iskolák 
műhelyek, gyárak állandóan vizsgálandók. 
Köz- és magánepületek udvarai, különösen 
az árnyékszékek, a szemét- és trágyagödrök. 
Állandóan vizsgálandók a tömeglakások, 
ezek nem csupán a tisztaság, hanem a túl
zsúfoltság szempontjából.' Kutak megóvan- 
dók a szennyezéstől. Élelmiszerek, élelmi
szerüzletek vizsgálata a hatóságok különö
sen fontos feladatát kell hogy képezze. 
Minden kisgazdának erkölcsi köteles
sége a  „Szarvasi Ujság“-o t támogatni.

Legyenöoatos, ha cipőkrémet vasáról. P yra m  a legjobb.



SZARVASI UJSAO 3, ^

— H u sz o u ö tó v e a  találkozó . A szarva
si főgynináziumban 1897-ben érettségizett, 
illetve a főgymnázium VI. oszláját végzett 
növendékek 25 éves találkozójukat junius 
28-án, délután 4 órakor tartják a szarvasi 
főgymnáziumban. A találkozón résztvenni 
óhajtók szándékukat jelentsék Raskó Kál. 
mán szarvasi főgymnáziumi tanárnak.

L o v a s re n d ő rö k  ő rz ik  a  m isk o lc i h a 
tart. A vetésekben és a dinyefőideken or
szágszerte sok kárt tesznek és a lopások is 
mindennaposak. A miskolci rendőrség most 
elhatározta, hogy a gazdák munkáját védel
mébe veszi és őriztetni fogja. Naponta há
rom lovasrendőr-őrjárat fogja bejárni a mis
kolci határt. A járőrök különösen az éjféli 
és hajnali órákban Őrzik a  vetést. Ajánlatos 
volna ezt a példát máshol is követni.

— T a n í tó k  ób a  tíszv iae lök  lé tszá
m á n a k  c s ö k k e n té s e . Az állami tanítók 
és tiszlviselők létszáma a megszállott terü
letről való menekülések folytán lényegesen 
megnövekedett. Az állam most szelekciót 
kénytelen végezni és részint végkielégilés
sel fogja a szaporulatot a szükséglettel 
arányba hozni és pedig az illetők kívánsá
ga vagy szolgálati évei szerint. Ifjabbak 
végkielégítést kaphatnak, ezzel esetleg visz- 
szatérhetnek a megszállott vidéken ievő il
letőségünk helyére és olt újból hivatalba 
léphetnek, vagy más életpályát kezdhetnek. 
Nyugdíjazással való visszatérés nem lehet
séges, mert az utódállamok a magyar nyug
díjazottaknak nyugdiját nem folyósítják. A 
nyugdíjazás vagy végkielégítési eljárás lé
szint hivatalból, részint kívánatra índiitatilc 
meg a kir. tanfelügyelőség utján, a sza
bályszerű formák lefolytatásával.

— A  h a m is  2  k o r o n á s o k  i s m e r te 
tő  j e l e .  Minthogy újabban igen sok ha
mis kétkoronás került forgalomba, felhívjuk 
olvasóink figyelmét a hamis kélkoronások 
ismertető jeleire. A hamisítványok képes ol~- 
dalán a bankjegy száma nem cinóberpiros- 
sal, hanem ugyanolyan karminvörössel van 
nyomva, mint az arató ember képe. A job- 
oldzli szám elől hiányzik a csillag. A bal 
alsósarokban az „A B “ betűk helyett „a a “ 
betűk vannak. A hamisítvány pirosnyomása 
piszkosbarnás, mig a jó kétkoronásé kar- 
minvörös.

— szász n e m e s i te t t  seríéa. A né
met gazdák szorgalma és tudása a sertés- 
tenyésztés terén is nagyón szép eredménye
ket mutathat fel. A szász gazdáknál sikerült 
olyan sértési tenyészteni, amely a legjobb 
angol fajtákkal vetekedik. A szász fajtát a 
régi német fajtából és a jorkshireiből te
nyésztették ki. Az uj fajta nagy, hosszutestü 
és dús göndör szőre van. A legzordabb 
időjárást ,is jól bírja, A kocák egy malaco- 
zásnál legkevesebb ti/, darabot vetnek. Ten
getve! ugy meghízik, mint a mangalica. 
Változatos etetéssel kitűnő sonkája és sza
lonnája van.

— É r te s í té s .  Á nagyérdemű közönség szi
ves tudomására hozom, hogy a volt Vvéber- 
féle vendéglő megnyitásával kapcsolatban 
hirdelett barátságos vacsora a választások 
miatt f. hó 3-án este 8 órakor lesz meg
tartva. Tisztelettel Glózik György.

1922. juunis hó 2 .

A  le g ú ja b b  d iv a t  — a z  e g y -  
u j ju  ru h a . Párísböl jelentik, hogy a leg
újabb estélyi toilettenek csak egy ujja van. 
A lailenek az egyik oldala teljesen ujjatlan, 
mig a másikon drapériaszerüén takarja be a 
vállat a szövet, amely végigomlik a karon. 
Az uj divatnak nagy sikere volt.

B e r lin b e n  ts to v á lta ljá k  m a g u k a t  
a s  u ra l? és a  h ö lg y e k . Az utóbbi idő
ben divatos lett Berlinben, hogy az előkelő 
körökhöz tartozó urak és hölgyek tetováltat- 
ják magukat. A legkülönbözőbb figurákat és 
arabeszkeket festetik a bőrükre, részint ba
bonából, mint az ősnépek, részben pedig 
szeszélyes divatból. Némelyek kígyót, sár
kányt, női fejet vagy csillagot választanak, 
mások pedig foglalkozásuk jelvényét. Ugy 
látszik azonban, ennek a divatnak sem lát
szik azonban, ennek a divatnak sem lesz 
husszu élete. Máris sokan jelentkeznek koz- 
melikusoknál, hogy a rajzot eltávolíttassák 
bőrükről. Az eltávolítás meglehetősen fájdal
mas, különösen azoknak a rajzoknak az el
távolítása, amelyeket jós asszonyok készítet
tek Ezek az asszonyok ugyanis olyan festé
ket használlak, amely egészen beleszivódolt 
a bőrbe. A tetováltak között vannak gyer
mekek és a sir szélén álló öregek is.

** T a n í tó k  e lő a d á s a .  Az egyes üzle
tek kirakataiban elhelyezett meghívók utján 
hívja meg a Szarvasi Helyi Tanító-egyesület 
az érdeklődő közönséget junius hó 1 l-én, 
vasárnap este 8 órakor, a városi színkörben 
tai tandó jótékonycélu előadítsáre és ezt kö
vető láncmulalságra. Az előadásra váltott 
jegyek, a karzati jegyeket kivéve, a táncmu
latságra is érvényesek. Előre is válthatók 
Molnár János tanító-egyesületi elnöknél I. 
kér. Kossuth-u. 2-2. A rendes páholybérlők, 
páholyaikat illetőleg, junius 5-ig rendelkez
hetnek.

F A L U H E L Y E N  f
is tudják már a régi polgáremberek, hogy valódi |  

J D I ^ n s r  ü - s ó s l o o r s z e s z  jj 
kenegetés kell a kifáradt testnek, mert a fáj- B 
dalom magától ki nem á'l, ha nem leszünk I  
ellene semmit, járnak is tömegesen vásárolni |  

ü - s ó s b o r a z e s z t  1 
K a p h a tó  m in d e n ü t t  I j

Gyártja: a Diana Kereskedelmi Részv.-Társ. |  
Budapest, V., Nádor-utca 30. g

Ipar. hislék
A  s z a rv a s i  ip a rte s tü le t a szegedi ke

reskedelmi és iparkamarai kerületnek a leg
szebben működő ipartestületeí közé tartozik, 
Sajnos, legtávolabb esik a kamara székhe
lyétől és a menetrendi viszonyok Szarvasra 
oly rosszak voltak, hogy a kamara tisztvi
selőinek eddig nem nyilt alkalmuk a meg
látogatására. Az elmúlt vasárnapon azonban 
az iparfestület elnöksége meghívta Tonclli 
Sándor dr. vezető titkár, hogy egy értekez
let keretében az ottani iparosokkal több fon
tos ügyet megbeszéljen.

A rendkívül népes értekezleten Andrássy

Dezső ipartestületi elnök ismertette a  szarva
si iparosok különböző panaszait, bajait és 
sérelmeit. Első helyen szerepel ezek között 
az általános ipari pangás, amelyen vélemé
nyük szerint az építkezések megindításával 
lehetne segíteni. Kívánatos volna ebből a 
szempontból, hogy Szarvas község is béle- 
kapcsolódjék a kormány által megindított 
építkezési akcióba. Rokon ezzel a panasz- 
szal, hogy a község nem veszi figyelembe 
a közszállitási szabályrendelet intézkedéseit 
és a saját építkezéseit nem iparosokkal, ha
nem kontárokkal végezteti. E példa mellet 
nem csoda, ha a kontárok az iparosság 
nagy kárára rendkívül elszaporodnak. Erő
sen érzik azonkívül az iparosok az uj adó
törvények súlyát, melyek igen erősen nehe
zednek rá az iparra és kereskedelemre. Kü
lönösen a forgalmi adó tekintetében volná
nak enyhítések eszközlendők, Sérelmezik az 
iparosok, hogy a pénzlebélyegzés alkalmá
val visszatartott kis összegeket is csak sze
génységi bizonyítvány ellenében adták visz- 
sza, minek következtében az iparosoknak 
egész visszatartott pénzük odaveszett. Vég
ül nagy bajok vannak még a betegsegélye
zés körül is. Mindezeket a panaszokat 
egyébként Tákos Lajos ipartestületi jegyző 
határozatai javaslatba foglalta, amely továb
bi intézkedés céljából meg fog küldetni a 
kamarának.

Többek hozzászólása után Tonelli Sándor 
dr. részletes előadás keretében ismerette az 
iparnak az általános helyzetét és és az ipart 
érdeklő legutóbbi törvényes és rendeleti ter
mészetű intézkedéseket, különösen pedig az 
általános forgalmi adónak az iparosságra 
vonatkozó szakaszait és kiterjeszkedett arra 
a tevékenységre, melyet a kamara az adó
törvények bizonyos rendelkezéseinek az 
enyhítése érdekében kifejtett. Ezután az ipar
testületek és a kamarák 'reformjának a kér
désével foglalkozott és az fejtegette, hogy 
az ipartestületek anyagi megerősítése céljá
ból járási ipartestületeket kell alakítani, a 
kamaráknál pedig a tagok létszámát szapo
rítani kell, hogy a kamarákban az olyan 
nagyobb helyek, Szarvas, intézményes kép
viseletet nyerhessenek.

E fejtegetések után a testület egyes tag
jaival megbeszélés fejlődött ki, melyen szó
ba került a Szeged—Szarvas közötti közle
kedés megjavításának az ügye, melyet Ille
tőleg a kamara már előzetesen megtette a 
szükséges lépéseket valamint egyes gyakor
lati vonatkozású kérdések, melyekben a ka
mara szintén el fog járni. A kamara vezető 
titkára egyébként megállapodott az ipartes
tület vezetőségével, hogy a netalán még fel
merülő panaszokat írásban közli a kamará
val. A nyár folyamán a kamarának egyik 
tisztviselője ismét kiutazik Szarvasra és ez 
alkalommal meglátogatja az ottani kereske- 
dők egyesületét is_______________________

N e  c s a k  o lv a s su k , d e  te r je s s z ü k  is 4

„Szarvasi UjSág“-ot,
m e r t  ez a  m i la p u n k .

Irodaion),
A  le g ú ja b b  színházi szenzáció a Ki

rály színház újdonsága a Három a tánc 
már képben és írásban benne van az uj 
Színházi Élet-ben. Még két premiert láthat 
Incze Sándoi lapjának a heti számában. A 
Belvárosi színház újdonságát a kikit és a 

.Városi színház uj operáját a Trilbyt. A 64 
oldalas lap csupa szenzáció, ára 20. korona, 
negyedévi előfizetés 150. korona, Kiadóhi
vatal Budapest Erzsébet körút 29.

V Á S Á R O L U N K  L E G M A G A S A B B  Á R O N
m in d en nem ű term ényt, o lajm agvakat, 

hüvelyest, g y ap jú t és lucernát.

N j^ i_ á i_ m e i |e l! etoduilk <avaszl_vető - £ A K ARÉKPÉT1ZTAR' Á^UOSZTAL^AN AK
m a g v a k a t: kö lest, lengen i, SZARVASI KIRENDELTSÉGE,
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Közgazdaság.
E rd őt fiz A lfö ld re ,

(Folytatás).

Alföldünk éghajlatát általában a nagy eső 
szegénység jelemzi; továbbá az esők men
nyisége, ugy az évben, mint egyés hóna
pokban tág határok között ingadozik és 
gyakran tavasszal- nyáron mikor a legna
gyobb szükség van reáj'a hetekig sőt hóna-* 
pokig is hiába várjuk ezt az éltető elemet. 
Levegőnk pára tartalma is általában kevés 
az eső és harmatozás, s  azt a keveset is a 
pyári nagy melegek gyorsan elpárologtatják.

Ennek a mezőgazdaságra nézve mérhetet
len kincsnek- a kétféle csapadéknak meg
tartását nagy mértékben elősegítik az erdők. 
Mert az erdők fai a csapadékot jobban 
helyhez kötik; főleg éjjel a levegőt lehűtik 
a harmatozást elősegítik; mélyen ható gyö
kereikkel a talaj nyirkát is felhasználhatják, 
s elpárologtathatják, — s végül mérséglik a 
szél' erejét, és ez utón megakadályozzák a 
talaj túlságos kiszáradását.

Ha az erdősítéseknek egyébb haszna nem 
lenne mint az, hogy julius é£* augusztusban 
megkétszereznék a harmatós éjjeleket, már 
eziá jelentékenyen emelné különösen a ten
geri termés hozamát. Ismeretes továbbá az 
erdők szél tompító- és szélfogó hatása is. 
Kisérlétek bebizonyították, hogy a fák eb
beli hatása kiterjedhet a fák húszszoros ma
gasságának megfelelő távolságra, de feltét
lenül védelembe részesítik a fák egyes ga
bona táblákat, épületeket, széjüs kerteket 
stb. hal- nyolcszoros magasságuknak meg
felelő távolságig.

A szél védőfák továbbá a talaj nedvessé
gét is megóvják. Ez iránti vizsgálatokból 
kitűnik, hogy a fátlan talajokon a szél 70- 
%-al több nedvességet visz el, mint a szél 
által védett talajokból, s  ez a hatás még a 
fák szélfelöli oldalán is a fák ötszörös, a 
szél árnyékában pedig kiterjed a fák tizen
öt — húszszoros magasságának megfelelő 
távolságig.

Ki keli azonban különösen emelnem, 
hogy az erdőknek említett jótékony hatása 
az éghajlati elemekre annál inkább fog ér
vényesülni, ha egy határt minél több kisebb- 
nagyobb erdő foltok sürün tarkázzák, s ha 
minél több községi, utszéli, tanyamenli fásí
tások létesülnek.

Ezzel egyszersmind az alföldi közegész
ségügyi viszonyok is javulni fognak, s kü
lönösen csökkenni fog alföldünkön sajnos 
annyira elterjedt tüdővész is, mely a jelen
legi fátlan, poros vidéken ezrével szedi el 
véreink közül áldozatait.

(Folyt. köv).

Ért?Sit?S.
Van szerencsém az igen tisztelt közönsé

get, értesíteni, hogy a volt W éber-fíle ven
déglőt a mai viszonyok körülményeihez ké
pest újólag berendeztem, s azt f. évi Junius 
hó 3-án azaz Pünkösd szom batján este
8 "órakor családias JeÜegCl

barátságos Vacsora
kíséretében az igen tisztelt szórakozást ked
velő közönség részére bocsájlomr Pünkösd 
vasárnapján délután a megújított kugli pá
lyán az ezen szórakozást kedvelők között 
egy bárány Ictz kijátszva.

Szolid áraim, tiszta és pontos kiszolgálá
som reményt nyújtanak azon eshetőségre, 
hogy az igen tisztelt közönség szives párt
fogását és megelégedését fogom kiérdemelni.

Tisztelettel:
Ő ló z ik  (Üyörgy.

Királyi
udvari

Minden hangszerünkért jótállást vállalunk.

hanpszergyár

S T E R N B E R G
BUDAPESTEN. RÁKOCZI-UT CilinBUDAPESTEN, RÁKÓCZI-UT Rn|n 
számú saját palotájában. uu| * 

cg azonnal, hogy MILYEN hangszerre van szüksége, 
arról DÍJTALANUL kllldunk árajánlat?!, ha ezen uj-hivatkozik. — JAVÍTANDÓ HANGSZERÉT küldje dos-
árunkba. Jutányosán újjáalakítjuk. GRAMOFON! U- 

JNOSOKNAK legújabb hanglemezekről INOYEN és 
bérmentvs küldjük müsorjegyzékünket, 3 -30

/Vlsgoyilt az artézi 
fürdő  oyári öSzodaja.

F ü r d ő  r e n d :

D élelő tt:
6 —9-ig férfiak 
9 — 11-ig nők 

11 — 1-ig közös 
(strand)

Délután :

Eladó

II. (Sróf Csáky-ú
és, ablakok eladók.

82 sz. alatt 
dupla ajtók 

3—3

1—3-ig férfiak 
3—5-ig nők 

5 —7-ig férfiak
7— 10-ig közös 

(strand)

U s z o d a i  fü r d ő  á r a k : 

Felnőtteknek 6  K, gyermekeknek 5 K.

E g é s z  s z e z o n r a  u s z o d a  b é r l e t : 

Felnőtteknek 400 K, gyermekeknek 
200 K.

Kádfürdő állandóan kapható : 
Porcellán kád 40 K, Cement kád 30 K. 
Bérelni lehet 30 fürdésre 700 K, 15 
fürdésre 400 K, 10 fürdésre 300 K. 
Legelőnyösebb a 30 fiirdéses bérlet, 
mert akkor egy fürdés csak 23 kor. 

30 fillérbe kerül.
Tisztelettel: 

a z  A r té z i  f ü r d ő  bérlője.

LéVay Balázs Szarv/aS
III. kor. Vak-ulca 184/i. ssám 'a la tt

I n a t l a n  fo rg a lm i irodát n j j iío í í .
Elvállal ingatlanok eladását és vételét, ha

szonbérbe adását és vételét.

Eladó  M v T  perme-
f o ' v r k n c t m  jutány°s áron. Cim a kiadó- 
L V G U y t s J J  hivatalban megfutható.

F I a A f í  eSy leliesen felszerelt kovács
■  műhely berendezés és egy fin
kovács tanoncnak felvétetik Darida György
nél, II. ker. 434. sz. 1—3.

H a n s I á C  eladó 560 négyszögöl 
l \ < l l / a l l d  dinnyefőid. Értekezni lehet 
vasárnapi napon II. ker. 147. sz. a., hétköz
nap VII. külker. 466. sz. a, Jansik Andrással.

Raktáritok! állás “ “t
bonához értő ügyes, megbízható és kaució
képes egyén kerestetik. Személyes jelentke
zés irodánkban. Békésmegyei Általános Ta
karékpénztár Áruosztályának Szarvasi Kiren
deltsége. (Regále épület). 1—1

E gy ügyes f iú

nyomdász tanonc
nak felvétetik

lapúok oyonjdájábai).

11. 322., és 266. sz. házak mel
lékhelyiségekkel. Lajoshalom 13 

hold szántó tanyaépü letekkel.
KERES megbízói részére kisebb-nagyobb 
területű szántóföldeket tanyaépületekkel és 
gyümölcsöst megvételre és haszonbérbe. 1—*

/ I o n  féle ócska vasat vesz Bagi- 
I  iiyi lakatos II. Bem-utca
212 szám. Kész üstház és tűzhely is kap
ható. 12—26

N Y IL A S  IM R E
gépműhelye és gépraktára 

S Z A R V A S .  (Wolf gabonakereskedő 
házában)

A legmeszebb menő felelősség 
mellet vállalom és végzem az ösz- 
szes gyári, malmi és gazdasági 
gőzgépek, gőzkazánok átalakítását, 
szerelését és javítását. Gőzkazá
nokat hivatalos nyomatás alá elő
készítek, törött géprészek autogén
hegesztését és hengerek fúrását 
végzem. Készítek vasajlókat, sir- 
keritéseket és minden e szakmá-

• ba vágó munkákat. Háztartási la
katos munkákat sürgősen elintézek.

G é p ra k tá r a m b ó l  az összes gazda
sági gépek előnyösen beszerezhetők. 
Ha gépel eladni vagy venni akar, for
duljon bizalommal hozzám. 8—52

Gépolaj, hengerolaj, gépkenőcs, kocsi
kenőcs és mindenféle műszaki cikkek 
kaphatók. Tanoncokat felveszek.

r r f r o < » f ,Ó C  Értesítem az igen tisz- 
L-E telt hölgy közönséget,
hogy Szarvason I. ker. Gróf Csáky Albín-u. 
83. szám alatt a legnagyobb igényeknek is 
megfelelően nő i k a la p o k  készítését leg
újabb modelek szerint vállalom. Szives párt
fogást kérve maradtam kiváló tisztelettel:
12— 12 S im o n  R ó z u ik a .

Fiúk lapelárüsitóijak
jó  k e r e s e t te l  f e lv é te tn e k  a  „ S z a rv a s i  

Ú js á g 11 k ia d ó h iv a ta lá b a n .

öz\/. M ib a ’ik M ibályoe
n a p -  és  68Ö ernyő k é s z ítő  
S z a rv a s , I I .  k e r .  6 6 . sz . a .

elvállal mindennemű nap- és esőernyő ké
szítését és javítását a legolcsóbb árban. A 
nagyérdemű közönség szives pártfogását kéri.

# * ! ! * £  M M j M M i M W

M INDEN JÓ
Ü Z L E T E M B E R : :  
a  „ S Z . A . Z R 'V . A . S I  T T T -  
S Á a “- B A l T  l h . l r d . e t  1 

♦  ♦ ♦

...... Hirdetések felvétetnek 5zv.
C s a s z tv a n  G y ö r g y n é  könyv
nyomdájában Belicey-ut 115. sz.

Nyomatott özv. Csasztvan Györgyné könyvnyomdájában Szarvason Belicey-ut 115 szám.


